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亞東紀念醫院住院就醫指南 

ระเบียบการพกัรกัษาในโรงพยาบาลหยา่ตงจ้ีเน่ียน 

壹、【辦理住院手續地點及時間】 

1.【เวลาและสถานท่ียื่นเรื่องเข้าพกัรักษาในโรงพยาบาล】 
※週一至週五 08:00~17:00、週六及假日(含休診日)08:00~15:00, 請至『北

棟一樓住出院中心』辦理 

วนัจนัทร-์วนัศุกร ์เวลา 08:00~17:00 น.  

กรุณาไปยื่นเร่ืองท่ี『ชั้น1 ตึกเหนือ ศูนยร์บัผูป่้วยในและออกโรงพยาบาล』 

※週一至週五 17:00~23:00 , 請至『北棟一樓門診批價 9 號櫃檯』辦理 

วนัจนัทร-์วนัศุกร ์เวลา17:00~23:00น. กรุณาไปยืน่เรือ่งที『่ชัน้1ตกึเหนอื เคาน์เตอรก์ารเงนิหมายเลข 9 

※週一至週五 23:00~隔日 08:00、週六及假日(含休診日)15:00~隔日 08:00, 

請至『一樓急診批價櫃檯』辦理  

วนัจนัทร-์วนัศุกร ์เวลา23:00~วนัรุง่ขึน้08:00น. วนัเสารแ์ละวนัหยดุสุดสปัดาห(์รวมวนัทีค่ลนิิกตรวจ  

โรคหยดุ)เวลา15:00~วนัรุง่ขึน้08:00น. กรุณาไปยื่นเรื่องที,่ ชัน้1เคาน์เตอรก์ารเงนิหอ้งอุบตัเิหตุและฉุกเฉิน』 
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貳、【住院流程】 

2. 【ขั้นตอนการพกัรกัษาในโรงพยาบาล】 

 

 

 

 

 

  

持「住院許可證」、「健保卡」依 

น า「บตัรอนุญาตพกัรกัษาในโรงพยาบาล」 และ「บตัรประกนัสุขภาพ」ไป 

壹、【辦理住院手續地點及時間】說明事項辦理 

1. จดัการตามหวัขอ้【เวลาและสถานท่ียื่นเร่ืองเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาล】 

填寫「住院同意書」 

กรอก「หนังสือยินยอมการเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาล」 

登記排床 

ลงทะเบียนเตียงผูป่้วย 

有床， 

มีเตียง 

請至住出院櫃檯完成入院手續 

ไปท่ีเคาน์เตอรผ์ูป่้วยใน/ออกโรงพยาบาล 

ท าขั้นตอนเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาลใหเ้สร็จสมบรูณ ์

無床， 
                        ไม่มีเตียง 

請返家靜候通知，待床位安排 

完成，專人電話通知報到時間 

กรุณากลบับา้นรอการแจง้ 

เจา้หนา้ท่ีบริหารเตียงเรียบรอ้ยจะโทรศพัทแ์จง้เวลานัดหมาย

มาโรงพยาบาล 
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參、【住院須知】 

3. 【ขอ้ควรทราบส าหรบัการเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาล】 
●進入院區均攜帶身份證及健保卡，並出示陪(探)病證，以利辦理實名制登

記。 

     เขา้มาโรงพยาบาลขอใหน้ าบตัรประจ าตวัประชาชนและบตัรประกนัสุขภาพติดตวัไว ้
และแสดงบตัรดแูล(เยี่ยม)ผูป่้วย เพ่ือประโยชน์ในการจดบนัทึกขอ้มลูช่ือสกุล 

●本院工作人員均佩戴有員工識別證，未佩戴識別證者，您有權要求其出示

證件或拒絕其服務。 

     บุคลากรในโรงพยาบาลจะติดบตัรเจา้หนา้ท่ีโรงพยาบาล ผูไ้มติ่ดบตัรเจา้หนา้ท่ี 
ท่านมีสิทธ์ิรอ้งขอใหแ้สดงบตัรเจา้หนา้ท่ีโรงพยาบาล หรือปฏิเสธรบัการบริการจากบุคคลน้ัน 

●關於您在住院期間所接受的一切服務，本院工作人員有善盡解說的責任，

您有要求詳細解說的權利。 

     การบริการทั้งหมดระหว่างท่ีท่านพกัรกัษาในโรงพยาบาล 
เจา้หนา้ท่ีโรงพยาบาลมีความรบัผิดชอบท่ีจะช้ีแจงใหท้ราบ ท่านสามารถรอ้งขอใหช้ี้แจงอยา่งละเอียดได ้

●住院中如欲暫時離院外出，須經主治醫師同意並填寫「請假單」向護理站

辦理請假手續完成後始得外出。依全民健康保險法第 16 條規定，健保身分

住院者晚間不得外宿，未經請假核准擅自離院外宿者，視同自動出院。 

      ขณะท่ีเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาลหากออกนอกโรงพยาบาลชัว่คราว 
ตอ้งผ่านความยินยอมจากแพทยผ์ูร้กัษาและกรอก“ใบลา”

โดยแจง้กบัเคาน์เตอรพ์ยาบาลและด าเนินขั้นตอนการขอลาใหเ้สร็จสมบรูณแ์ลว้จึงจะออกนอกโรงพยาบา

ลได ้ตามพระราชบญัญติัหลกัประกนัสุขภาพแห่งชาติ มาตรา16   
ผูท่ี้ใชส้ถานะบตัรประกนัสุขภาพเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาลในเวลากลางคืนหา้มออกนอกโรงพยาบาล 

ผูท่ี้ออกนอกโรงพยาบาลโดยท่ีไมไ่ดร้บัอนุมติัการขอลา ถือวา่ไดอ้อกไปจากโรงพยาบาลโดยอตัโนมติั 

●本院探病時間開放至晚間九點，逾時請勿逗留。 

     ทางโรงพยาบาลก าหนดเวลาใหเ้ยี่ยมผูป่้วยถึง 21:00น. เกินเวลากรุณาอยา่นัง่เล่นในโรงพยาบาล 
●本院全面禁菸及檳榔，並於指定區域內禁用手機，請您合作。 

     บริเวณโรงพยาบาลหา้มสบูบุหร่ีและรบัประทานหมาก  อีกทั้งก าหนดพ้ืนท่ีหา้มใชโ้ทรศพัทม์ือถือ 

ขอความร่วมมือจากท่านดว้ย 

●本院有供應病患餐點，歡迎訂餐:響應環保，敬請自備筷子及湯匙。 

     ทางโรงพยาบาลมีบริการอาหารผูป่้วย ยินดีตอ้นรบัเขา้มาสัง่จองอาหาร: เพ่ืออนุรกัษ์ส่ิงแวดลอ้ม 
กรุณาเตรียมตะเกียบและชอ้นเอง 



泰文版 

●本院各病房樓層之配膳室均設有保溫箱，提供您保溫食物，嚴禁私接電器

烹煮食物。 

      หอผูป่้วยแต่ละชั้นจะมีหอ้งจดัเตรียมอาหารซ่ึงติดตั้งเคร่ืองอุ่นอาหาร  บริการท่านส าหรบัการอุ่นอาหาร 
หา้มต่ออุปกรณเ์คร่ืองใชไ้ฟฟ้าเพ่ือท าอาหาร 

●本院設有餐飲中心，歡迎陪病者多加利用。提供陪病者太空被租賃服務，

如有需要，請洽詢護理站。 

      โรงพยาบาลมีศูนยอ์าหารเคร่ืองด่ืม ยินดีตอ้นรบัผูด้แูลญาติผูป่้วยเขา้มาใชบ้ริการ  บริการใหเ้ช่าผา้ห่ม 

     ไทค้งเป้ยแก่ผูด้แูลหรือญาติผูป่้วย หากตอ้งการ โปรดสอบถามไดท่ี้เคาน์เตอรพ์ยาบาล 

●為保障您財務安全,請勿攜帶貴重物品到院。 

    เพ่ือคุม้ครองทรพัยสิ์นมีค่าของท่าน อยา่น าส่ิงของมีค่ามาท่ีโรงพยาบาล 

●您對住院期間有任何的意見，可以向護理站、客服專線 02-77382525 或本

院醫事課 02-77281091 等單位表達意見。 

     ระหวา่งการพกัรกัษาตวัในโรงพยาบาลท่านมีความคิดเห็นใดๆ สามารถแจง้ต่อหน่วยรบัฟังความคิดเห็น 
อาทิ เคาน์เตอรพ์ยาบาล , สายด่วนใหบ้ริการโทร: 02-77382525 หรือฝ่ายรบัเร่ืองโรงพยาบาลโทร: 

02-77281091 เพ่ือแสดงความคิดเห็นได ้

●本院床位安排以同性別為優先考量，惟基於緊急或特殊醫療照護需求，健

保床同室可安排不同性別病人入住。 

     การบริหารเตียงในโรงพยาบาลจะพิจารณาเพศเดียวกนัเป็นอนัดบัแรก 
แต่ขึ้ นกบัเหตุการณฉุ์กเฉินหรือความตอ้งการพิเศษในการดแูลทางการแพทย ์

ตามสถานะเตียงประกนัสุขภาพสามารถบริหารเตียงใหผู้ป่้วยต่างเพศเขา้มาพกัในหอ้งเดียวกนัได ้

●為維護住院環境及安全，嚴禁攜帶非法(危險)物品、電器用品及烹煮(點火)

行為，若造成傷害及毀損時，應負法律連帶責任。 

      เพ่ือคุม้ครองความปลอดภยัและสภาพแวดลอ้มส าหรบัการพกัรกัษาตวัในโรงพยาบาล 
หา้มมีพฤติกรรมน าส่ิงของผิดกฎหมาย(อนัตราย) เคร่ืองใชไ้ฟฟ้าและปรุงอาหาร(ท่ีจุดไฟ) 

หากก่อใหเ้กิดการบาดเจ็บหรือช ารุดเสียหาย ตอ้งรบัผิดชอบทางกฎหมาย 

●切勿非法僱用外籍人士從事看護工作，聘僱非法外勞看護工，依法將被處

以罰鍰。 

     อยา่จา้งชาวต่างชาติท่ีผิดกฎหมายเขา้มาท างานดแูลผูป่้วย 

การจา้งแรงงานชาวต่างชาติท่ีผิดกฎหมายมาเป็นผูด้แูลผูป่้วย จะถูกลงโทษปรบัตามกฎหมาย 
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肆、【出院流程】 

4. 【ขั้นตอนการท าเรื่องออกจากโรงพยาบาล】 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 經醫師同意 

ผ่านความยินยอมจากแพทย ์

辦理出院者 

ผูข้อออกโรงพยาบาลด าเนินเร่ือง 

非經醫師同意 

ไมไ่ดผ่้านความยินยอมจากแพทย ์

辦理出院者，請填寫 

ผูท้ าเร่ืองขอออกจากโรงพยาบาล กรุณากรอก 

「自動出院同意書」 

「หนังสือยินยอมออกจากโรงพยาบาลอตัโนมติั」 

 

向護理站申請辦理出院 

แจง้ต่อเคาน์เตอรพ์ยาบาลขอยื่นเร่ืองออกจากโรงพยาบาล 

持「病人異動通知單」、「健保卡」依 

น า「ใบแจง้เปล่ียนแปลงส าหรบัผูป่้วย」「บตัรประกนัสุขภาพ」ไป 

壹、【辦理住院手續地點及時間】說明事項辦理 

1. จดัการตามหวัขอ้【เวลาและสถานท่ียืน่เร่ืองเขา้พกัรกัษาในโรงพยาบาล】 

護理站交付 1.出院用藥 2.門診回診等相關資料並指導出院衛教 

           เคาน์เตอรพ์ยาบาลจะจดั 1.ยาท่ีใชห้ลงัออกจากโรงพยาบาล  

             2.ขอ้มลูใบนัดหมายกลบัมาพบแพทยแ์ละแนะน าความรูด้า้นสุขภาพหลงัออกจากโรงพยาบาล 

離院 

ออกจากโรงพยาบาล 
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伍、【出院須知】 

5. 【ขอ้ควรทราบเร่ืองการออกจากโรงพยาบาล】 

 住院病患申請診斷證明書、出院病歷摘要、病歷或報告影本等病歷相關資料

者，得於住院中向醫生申請辦理或出院後依一般掛號程序就醫，向醫生申請

辦理。 

ผูป่้วยท่ีพกัรกัษาตวัในโรงพยาบาลยื่นขอใบรบัรองค าวินิจฉยั ใบเวชระเบียนออกโรงพยาบาล 

ประวติัการเจ็บป่วย หรือส าเนารายงาน เป็นตน้ ซ่ึงเป็นขอ้มลูเก่ียวขอ้งกบัประวติัสุขภาพของผูป่้วย 

ควรยื่นขอแจง้ต่อแพทยร์ะหวา่งท่ีรกัษาตวัในโรงพยาบาล 

หรือหลงัออกโรงพยาบาลแลว้ใหใ้ชข้ั้นตอนการลงทะเบียนเพ่ือเขา้พบแพทย ์แจง้แพทยเ์พ่ือขอเอกสาร 

 非本人開立診斷書，請持病患委託書及雙方身分證正本辦理。孩童開立診斷

書請持戶口名簿或相關證明文件及法定代理人或監護人身分證正本辦理。 

ไมใ่ช่ผูป่้วยท่ีขอใบรบัรองการวินิจฉยั 

กรุณาน าใบมอบอ านาจจากผูป่้วยและบตัรประจ าตวัประชาชนของทั้งสองฝ่ายมาด าเนินเร่ืองยื่นขอ 

ส าหรบัเด็กท่ีขอใบรบัรองค าวินิจฉยัขอใหน้ าทะเบียนบา้นตวัจริงและเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งและบตัรประจ าตวัป

ระชาชนฉบบัจริงของตวัแทนทางกฎหมายหรือผูพิ้ทกัษ์ทางกฎหมายมาดว้ย 

 申請中英文出生證明書，請攜帶父母親身分證正本或戶口名簿正本，向婦產

部秘書申請辦理。 

ยื่นขอใบสติูบตัรฉบบัภาษาจีนองักฤษ กรุณาน าบตัรประจ าประชาชนตวัจริงของบิดามารดา 

หรือทะเบียนบา้นตวัจริง ยื่นขอต่อเลขานุการภาคสูติศาสตรแ์ละนรีเวชวิทยา 

 請您確實依據醫護人員的出院指導，執行出院服藥。自我照護注意事項，門

診回診及轉診等相關事宜。 

โปรดตรวจสอบใหแ้น่ชดัว่าท่านไดท้ าตามค าแนะน าของบุคลากรทางการแพทยเ์ก่ียวกบัการออกจากโรงพย

าบาล ด าเนินการรบัยาออกจากโรงพยาบาล ขอ้ควรระวงัในการดแูลตนเอง 

การกลบัมาพบแพทยต์ามนัดหมาย  และการโอนยา้ยสถานพยาบาล เป็นตน้ 

 您有任何疑問，可電洽本院客服專線 02-77382525。 

หากท่านมีปัญหาขอ้สงสยัใดๆ สามารถโทรสอบถามไดท่ี้สายด่วนใหบ้ริการ 02-77382525 


